GaN 100W 4-Port
Power Charging Kit

User Guide
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Product Features / Cararcteristicas del producto / ER45E

Replaceable Plugs /
Enchufes reemplazables / S] & (#1208

Power Allocation /

Asignacion de energia / THEHEC

Description GaN 100W 4-Port Power Charging Kit
Descripcion Juego de carga de energia GaN 100 W de 4 puertos
EmaE GaN 100W M7, tREFEREER

Model Name / Nombre del modelo P100

Input Plug Type US Standard

Tipo de enchufe de entrada Estandar de EE. UU.

WABREH ES)

Replaceable Plugs
Enchufes reemplazables
BIREE

UK/ EU / AU Standard
Estandar de Reino Unido / UE / AU
R/ BR / BIR

Input Voltage Range
Rango de voltaje de entrada
MAEEDE

100 - 240V~ , 50 / 60 Hz, 1.5A max.
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Bedienungsanleitung

Guide d’utilisation

Guia del usuario

Manual do utilizador
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Output Power / Potencia de salida / #1115

+ UsB-C1

« USB-C2

« USB-C3

« USB-A

+ USB-C1 + USB-C2

(USB-C1 or USB-C2) + USB-C3
- USB-C3 + USB-A

« (USB-C1 or USB-C2) + USB-A
- USB-CL + USB-C2 + USB-C3

« USB-C1+ USB-C2 + USB-A

(USB-C1 or USB-C2) + USB-C3 + USB-A

+ USB-C1 + USB-C2 + USB-C3 + USB-A

100W (E)

100W, 5-21V=4.5A (PPS), 5V=3A/9V=3A/

12V=3A/15V=3A/20V=5A

100W, 5-21V=4.5A (PPS), 5V=3A / 9V=3A/
12V=3A/ 15V=3A / 20V=5A

50W, 5-16V=3A (PPS), 5V=3A / 9V=3A /
12V=3A/ 15V=3A/ 20V=2.5A

18W, 5V=3A/ 9V=2A/ 12V=15A
65W +35W

65W +35W

50W + 18W

65W + 18W

60W + 20W + 20W

60W +20W + 18W

60W + 20W + 18W

40W +20W + 20W + 18W

Size / Tamafio / EmR

69.5 x 69 x 30 mm (A7)

Weight / Peso / EmE S

250g (5%)

Power Delivery (PD) 3.0 Fast Charging Adapater with multiple charging ports. Follows US/UK/EU/AU standards - can be used in more

than 150 countries.
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Power-Delivery- (PD) 3.0-Schnellladeadapter mit mehreren Ladeanschlissen. Befolgt US/UK/EU/ AU-Standards- kann in mehr als 150

Landern verwendet werden.

Adaptateur a chargement rapide Power Delivery (PD) 3.0 avec plusieurs ports de chargement. Respecte les normes US/RU/UE/ AU- ‘

peut étre utilisé dans plus de 150 pays.

Adaptador de carga rapida Power Delivery (PD) 3.0 con multiples puertos de carga. Cumple con los estandares de US/UK/EU/Australia-

puede ser utilizado en mas de 150 paises.

Adaptador de Carregamento Répido Power Delivery (PD) 3.0 com varias portas de carregamento.Segue os padrdes dos EUA/Reino

Unido/UE/AU- pode ser usado em mais de 150 paises.

ApanTep ¢ TexHonorueit 6oicTpoit 3apaaku Power Delivery (PD) 3.0 1 HeCKoNbKMMM 3apAaHbIMKM NopTamu. CooTBeTCTBYET cTaHaapTam CLUA,

BenunkobputaHuu, EBpocotosa v ABCTpasun — NOAXOAMUT ANA UCNONb30BaHUA B 6onee yem 150 cTpaHax.

Leslead) gt ozdid) 3o G 3s2ed) e Power Delivery (PD) sgosa 3.0 o 0z e
33 150 cp sl (o salaga) (dlacs = s punld! £ sl / s 3sdzol) / s eld!

Power Delivery (PD) 3.0, DT BA — M RA @R FBT ¥ 72—, US/UK/EU/ AU DIF%E

CHEYL, 150 D EL ETEAETAE.

azualinas153157 Power Delivery (PD) 3.0 W3auwasnnsauatuaay sav5unnnsgiuuavanigamsni/ausigaiandns/auniweg 150/

aadnsAs - dnsalaelaluni 150 Ysuned

Power Delivery (PD) 3.0 (RFEEIR{FESS - RSB EREA - XEUS/ UK/ EU / AULTERE - BAZIRISOZEEZR -

USB-C1 Port / Puerto USB-C1 ﬂ
USB-C1 w0

USB-C2 Port / Puerto USB-C2 —
USB-C2 im0

USB-C3 Port / Puerto USB-C3 —
USB-C3 %01
USB-A Port/ Puerto USB-A ———
USB-Al#H

LED Indicator /

Indicador LED / LED}ERE

Fold the US plug
Pliegue el enchufe para EE.UU.

pEES T

Change to UK plug
Cambie al enchufe para el Reino Unido

BIRBTIRIER

Foldable Plug
Enchufe plegable

TR BIER Change to EU plug

Cambie al enchufe para UE

BRBERIER

Change to AU plug
Cambia el enchufe para AU

BIRRIRMIEER

also varies according to the back-end device connected.

The current is determined by the device being charged (smartphone or tablet), and the output voltage

The operating ambient temperature must not exceed 35 degrees Celsius.

The operation of this power supply is applicable under the altitude of 2000 meters.

« La corriente estd determinada por el dispositivo que se estd cargando (smartphone o tableta),
y la tension de salida también varia en funcién del dispositivo back-end conectado.
« La temperatura de funcionamiento no puede exceder los 35 grados Celsius.

* El funcionamiento de esta fuente de alimentacion es aplicable bajo la altitud de 2000 metros.

o AHHREZEREFBARE (FH or FIREM) HORE - BHEE N AT EINEROREAR -
W EEMAMARE -

o BRFRBEBERSENISE -

o WERHERIRETEANEINEZE2000mE T -

(r N
USB-C1 | USB-C2 | USB-C3 | USB-A
100w . . .
° 100W . .
° . 50W .
. . . 18W
65W 35W . .
65W . 35W .
65W o . 18W
° 65W 35W o
o 65W . 18W
. o 50w 18W
60W 20W 20w o
60W 20W . 18W
60W . 20w 18W
4 60W 20W 18W
\_ 40W 20W 20W 18W )
S )

Note: “ @” means the port is not connected

Nota: “ @” ignifica que el puerto no estd conectado
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Multiple Application / Aplicacién multiple / ZIEFEFREEE

MacBook Series & Laptops
Serie MacBook y computadora portétil

MacBook5I & £t %8

Game Console
Consola de
i

L 10D

i0S & Android Devices

Dispositivos i0S & Android

i0S & Android# &

(B <=

Power Bank
Banco de energia
THER




Protective Function / Funcién de proteccidn / BhELIEE

@ Multiple Circuit Protection

Mehrfacher Schaltkreisschutz
Protection multi-circuits
Proteccion de circuitos muiltiples
Multipla protecdo de circuito
HecKoNbKO 3alUMTHBIX CXem
Baawia B il Alas
L EEIBRE
dasfinavesuuumanysiu
SEB/HRE

ié) Short-Circuit Protection
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Kurzschlussschutz

Protection contre les courts-circuits

Proteccion contra cortocircuitos

Protecgdo contra curto-circuito
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@ Over-Current Protection
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Uberstromschutz

Protection contre les surintensités

Protecci6n contra la sobretension

Protegdo contra corrente excessiva

3awumTa oT NeperpysKu no Toky
B0 Ll eVl s

BERE

Javfunszuaviviuin
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Over-Heat Protection

Uberhitzungsschutz
Protection contre les surchauffes
P i6n contra el sobr

Protecgdo contra sobreaquecimento

3awwTa o neperpesa
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@ Over-Voltage Protection
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Uberspannungsschutz
Protection contre les surtensions
Proteccion contra sobrevoltaje
Protecgdo contra sobretensdo

3awmTa OT Nneperpy3kn No HaNPAXEHNIo

2030 il e dlas
BEERE
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Flame Retardant Protection

Flammbestéandigkeit

Protection par retardateur de flamme

Proteccion ignifuga
Protegdo de retardador de chama
3awuTa OT BO3ropaHua
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Attention
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Achtung
Attention
Atencion
Atengdo

BHumaHue

Do not disassemble, puncture,
drop, bend or modify

Nicht zerlegen, einstechen, fallen lassen,
verbiegen oder modifizieren

Ne le démontez pas, ne le percez pas,
ne le faites pas tomber, ne le pliez pas,
ne le modifiez pas

No desmontar, punzar, dejar caer,
doblar o modificar

Né&o desmontar, perfurar, deixar cair,
dobrar ou modificar

He pasbupaiite, He npoaenbiBaiTe
0TBEPCTWIA, He BpocaiiTe U He
moauduumpyite

Alaad i A gf Ao g 485 5f ASES Y

FEBI U EE LY, B o) BB ET
BT ED

UINVIINITODALEN 1A1ENE] ANUAL
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@ Do not shake while charging
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Beim Aufladen nicht schiitteln
Ne le secouez pas lorsqu'il est en charge
No agitar durante la carga
N3o agitar durante o carregamento
He TpacuTe Bo Bpema 3apagku

o) LB 03¢5 Y
FRERIHRBEEHVTRED
a1 linsanagaen
RERFNER

Unplug the device when
fully charged

Gerét bei vollstandiger Aufladung trennen
Débranchez |'appareil une fois complétement
chargé

Desenchufar el dispositivo cuando esta
totalmente cargado

Desligue o dispositivo quando
totalmente carregada

BbIHMMaliTe 13 rHe3Aa NUTaHWUA Npu
NONHOW 3apA/Ke YCTPoMCTBa
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@ Do not expose to liquids
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Keinen Flussigkeiten aussetzen

Ne I'exposez pas aux liquides

No exponer a liquidos

N&o expor a liquidos

He ponyckaite nonagaHus Baarv
il aall a5 Y
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@ Keep away from children
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Von Kindern fernhalten
Rangez-le hors de portée des enfants
Mantener alejado de los nifios
Manter afastado de criangas
XpaHuTb BAaNW OT aeten
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@ Avoid extreme temperatures
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Extreme Temperaturen vermeiden

Evitez les températures extrémes

Evitar temperaturas extremas

Evitar temperaturas extremas

M3beraiiTe npeaenbHbIX Temnepatyp
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3 years warranty

3 Jahre Herstellergarantie
Garantie de 3 ans
Garantia de 3 afios
3 ano de garantia
lapaHTnA 3 rog,

& sias 3 s
SELRIE
Sudsziuaounin 3 4
3FERERE

—@(1 For the fastest and safest charge, use
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an ADAM cable, your device’s original
cable or a certified cable (such as MFi)

Zur moglichst schnellen und sicheren Aufladung ein
ADAM-Kabel, das Originalkabel Ihres Gerates oder ein
zertifiziertes Kabel (wie MFi) verwenden

Pour un chargement rapide et en toute sécurité,
utilisez un cable ADAM, le cable d'origine de votre
appareil, ou un cable certifié (MFi par exemple)

Para conseguir la carga mas rapida y segura, use un
cable ADAM, el cable original del dispositivo un cable
certificado (como MFi)

[ins 6bIcTPOit M 6e3onacHoi 3apAaaKK NoNb3yiTeCh
pupmeHHbIM Kabenem ADAM Elements, KOMMAEKTHBIM
Kabenem OT BalLero yCTPOMCTBa MM CepTUPULMPOBAHHBIM
kabenem (Hanp., MFi)

Para um carregamento mais rapido e seguro, utilize um cabo
ADAM, o cabo original do seu dispositivo ou um cabo
certificado (como por exemplo, MFi)

20 @A L) JSl 5l ADAM S8 paiind) sUlal STy £ gl JL0 o
(MFi gt) scin dsS 5i gl

ROEBEN DREICTET B8 ADAMT —T 1L 7/\
A BT — 7 IV E R EBEEH DT —7 IV (MFilzE)
EEALTREN
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nyaunlergunsauauuay ADAM elements

alnsnsnomnTsnmusEBaaLnsaEnsIIUmSLIa T MF)

RERREALRENABRE - HEMBADAM elementsh)
WM RIS EBRE (WMFi ) B -

Please scan the QR code on the
packaging for the user manual

Escanee el cédigo QR en el paquete para
obtener el manual del usuario

MARBPEREERFAS TR - EUMRBHERRY

ESMENEQR Code B=E »

B EEH : GaN 100W ML iR aER L fE 2 BgR( &= ): P100
Equipment name Type designation (Type)
PRAIM TR HALER RS Restricted substances and its chemical symbols
£33 Ay EZ EE 2 s
BTN | g tead | 5 Mercury | B Cadmium | Hexavalent
(°b) (He) (cd) chromium | biphenyls | diphenyl ethers
(cr'®) (PBB) (PBDE)
BRSR o o o o o o
i - o o o o o

WibEEs o o o o o o
BEEE - o o o o o
BEL Odwts B CBH001w%” KIERBNEZESSRBHEALERERE

Note 1 : “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
#E2. "o E =] EEREE
Note 2 : “o " indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence.
 RIEERANERHRES -
indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

AERBAR :
Brand: Apple INC, Equipment: iPhone, iPad, iPad Pro, MacBook, MacBook Air,
MacBook Pro 13", MacBook Pro 14", MacBook Pro 16" and more.

BB BRTRERBRHERAS ik Sl ARBREE = R-55%218
E5E: 02-2738-9900

BERAEY) : FEHE XL - WARR X1 - B X1 - FRMIEGE x1 - BRI -
TRREERX]  SRIAE X

S\ADAM

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900
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